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AMENDEMENTS A LA CHARTE AMENDMENTS TO THE CHARTER

I.-L'article 7d, tel qu'ajouté par 7 Edouard VIT, chap. I.-Art. 7d, as'added bY 7 Ed. VIT, ých. 63,, Art. 4, is,
63, Art, 4 est abrogé et remplacé par le suivant: pealed and the following substituted therefor:-

"7d. Toutes les procédures concernant l'annexion à la "7dý All, the proceedings concerning the annexation-
Cité: des municipalités de Villeray, de -Saint-Henri, de the City of the municipalities of Villeray, St. Henryt,
Sainte-Cunégonde, de partie de la Municipalité de Rosemont Cunégondeý part of the rnunicipality of Rosem ont and pA
et départies des paroisses de Saint-Laurent et ýdu Sault-au- of the parishes of St. Laurent and Sault-auRécollet, a
Récollet, et relatives aux élections (lui ont eu lieu dans ces in cornection with the élections which were recently h
,,municipalités, sont déclarées valides et légales à toutes in such municipalities, are hereby deèlared to be valid a-
fins que de droit, et les jugements qui ont été rendus par légal to ali intents and purposes; and the judgments r
les cours dé Recorder desdites municipalités continuant dered by the Recorder's Courts of such municipalitiesý.s
d'être en vigueur et pouvant être exécutés par les officiers remain in force and may be executed by the officers of t
de la Cour du Recorder de la Cité. Recorder's Court of the City."

2.-L'article 21b de la loi 9 Edouard VIT, chap. 82, est 2.-Art. 21b of the Act 9 Ed. VIT, eh. 82, is repealed
abrogé et remplacé, par le 4sulvaýt- refflaced by the following:-
1 "21b. La mise en nomination et l'élection de ces commis- "21b. The nomination ànd the.election..a such com
sairesse fait le même jour ' et de la-même manière que celle sioners shall take place on the same day and in the ,a
du maire. Il en sera de même pour la contestation deré- manner as that of the Mayor. The proceedings for the
Jection. Cependant la qualification foncière- ne sera pas testation of the élection shall also bc the same, No propý,
requise, mais chaque candidat devra faire un dévôt de $200, ty qualification shail, however, be required, but each
lequel dépôt sera confisqué si ledit candidat n'obtient pas didate shall make a 4eposit of $200, which shall be forfe,
au moins.la moitié du nombre de voix donné, en faveur du n the eVent of the said. candidate not obtaining'at 1
canddat élu dont la majorité est la moins considérable. one half of the number of votes giv1pn in favor of the cai

a.-L'artlele 21d de la Icýi 9 Edouard VIT, chap, 82, est date elected whose 9?iajoý,ity is the lowest."
abrogé et remplacé par le suivant: 3.-Art . 21d of the Act 9 Ed. VIT, eh. 82, Is repealEd

"21d. Tout électeur habile. à voter à l'élection des Com- the follawing substituted therefor:
m issaires et qui désire voter doit enregistrer son vote au "Every elector qualified to vote at the election of
bureau de votation de l'arrondissement où il a son domi- missioners. and who wishes to vote, must.record his ý1
cile. Et tout électeur dans le cas où il n'a pas de domicile at the poll of the district in which his domicile is situa
connu dans la Cité, eourra enregistrer son vote à aucun en- And every elector who has no known doinicile in the
droit où il a le cens électoral requis, tel qu'indiqué sur la may record his iYote-at any place where he has the quaJ
liste éleciorale par le Préaident du Bureau des Estimateurs. cation required as indicated on the votera' list by the Ch

4 .- L'article 21,f de la ]oi 9 Edouard Y Il, chap. 82, est man of the Board of Assessors.11-
bý 4.-Art, 21f of the Act 9 Ed. VIT, chap. 82, is
rogé et remplace par le suivant: repla,
"21f. UNUI n'est éllgible à la charge de commissaire, à and replaced by the followlngý

moins qu'il ýne soit électeur ýèt qWil Wait résidé dans la Cité -21f. Nobody shall be éligible for the office of CSwn
àliratt tout le cours de l'an née précé dant Immédiatement sioner unlàs he is an, elector and has resided in the
'W misé en nomination. during the whole year immediately preceding the noiqal..

tion.'l5ý. L'article 21g de la loi 9 Edeuard VIT, chap, 82 est
abr4gé et remplacé par le suivant,.' 6,-Art. 21g of the Act D..Ed.-VII,,eh. 82, is repealed

.ýýtMg. Avant de prendre possession de la charge de Co'm- replaced ýy the' followilig:
to'gt, candidat doit prêter zerment entre les mains '1219. Before assumIng the office of Commissioner, ev

,du Greffier de la CIM, suivant la formille 1 de la Charte." ýcand1date clected shall. take oath' before the City CIO
211, de la loi 9 Edouard VIT, chap. 82 est according.to form 1 of the Charter."

abrogé 'et rçinplacéi>ar le suivant: 6-ýArt- 211 of the Act 9 Bd. VIT, eh. 82, Is repeaied
','211. 1 Les membres du Bureau des Commissaires à 'l'ex. the following substituted therefor:

ception du Maire sont éluý pour une période de 4 ans; ce. "21 i, The members, «É,the Board of Conamissioners,
pendant deux des quatre premiers Commissaires élus,. qui the exception of the Mayor, are elected for fo.ur yez
eeropt désigné& au. sort, sortiront de charge à la fin de la 'nevertheless, two of the fint four Commifflioners elec
deuxième année, et deux autres Commissaires seront élus who shall lýe designated by lot, shall goýoUt ofotfice at
à leur place pour une période (le 4 ans. Les Commissaires end of the second Year and two ether Commissioners s,
qui sortiront ainsi-dé charge seront rééligibles. Cet amen- be elected'In thoir steadJor a period of 4 yeare. The
dèment entrera en vigueur à, la prochaine élection des - mis8loners who thu go out of ckffice shall 'be re-çilgi

en février 191V' This amendment shail corne into force at the next elec
7.-ýL'artl0e 21 j de la 104, Edouard VIT, chap. &2, est of Commissioners ln Fébruary 1914."

abrfýig6 et remplacé par le suivant: 7-Art 21 j of the Act 9 Ed. Vil, ch. 82, is r--pealo&,
21.1. Le maire, est ex-offle .la, le pr 1 ésident du Bureau des replaced ýy the. foilowing:

Commisgatiss, et, dans le cas d'abÉence, le Bureau élit un "21 J. The Mayor shal-1, ex èfliciô be the: CÉairman oot
'de ses membres pour présider ses asisemblées, Trois Com- Board of Commiseloners and, in thé event, of h1;,réýmis2alres forment le quorum et, chacun des Commissaires the Board $hall elect thekr menibers to:
ayn vote. Les ra rts au Clonagil sont signés par au moins thefr meetings. Thrée cf the ehail for
trois mOdbrés drBlIureau. quorum, and eaeh Commissioner sligIl have a çrete.

L'article 21k de1a loi 9 Edouard VIT, chap. 82, est reports to Counoil must be:si9ned,.. bli at tý 3 membýe.ý
amei>dé éii retralikhant les mots "eight daP8" dan,3 la ver. the Board."
ý,io.. anglaise, '8tOn- les remli>loý,eant Par les mots "ten d"s', 8w-mýArt. 21k. of the Act P Eff VIT, ch.
de manière à. faire concorder ladite version avec la versi striking out, thé words "Alght days1% in t vefranc aize. 1 . o,an ' d substituting thetefor the words "ten so,

9 -.4,68 sous.sèctions 3,, 4- et 5 de l'article 21L de la loi m4kez the said veeàýon a9ree with ýthe Frenc rsion.
e EdouýaTd V14..Çhapý 92, sont àbrôgées et remplacées par D.---Sub-aectiorýs, 2, 4 em 5 of'Art. 211 af the Act 9
les suivantes^ VIT, eh; 82, are reipealed,ând replaced by the fo1.1<jwinéi"

appartient >au Con-sell 4 'Ottrôyer par ýêglewents, lt:.8hiLli dévolYe upeil the Coiincil to. girant b'y

-viiègéàý de -faire lAmfgàOn dé dèbetitures, et de faire-les vileges, to juue &bentureB and to, niake:loansý b IL
enoirat, OP..Élýsà1uttén suivant le cu, tee franchisffl, pri- centract or reýol!utioxý, âsý the case may be, francbiý*s
emprunts, mais il est du devoir de* C0Wm1sfAalresý -de faire be the 411ty of the Cornrhissloiiar&^to have el -ofhe,, dref

Wets de icOniÈats ainsi que le contracts:prepared as Well- ae. the ýlans ahd s pecifipýa,pr6paýr _tous les autres' Dr -t av eýc ces iprolét$ de required ln e0nVection, with 2ueh ýdrafts of eontraetspian*, et devis rappoi
contrats, de demander et rèM,ýotr _bjutee Iffl soumissions call for and ýr'ecéive Ml the tenders which may.-be ne
qui seront 'et -d'éli tffim Mpport. au. Conseil and -to.: report thereon to the Ceulieil fdr approv,91 of'tame according to law, ýSuch ten tspour aDprobatioll suivant l'a Mi., C",soumieelan5 doivent de
Atre dem"déés par : annonée s publ, qt;eýi. ààzs, le% Journaux. pu-blie adverJgernený6 1nthe iiîý-wspaDer% tle
fl est. loisible taux GommJMfýës d'àCbetéiý le, xnàtlériel,, 'les fui for:the, thé' ale,

eE;ý outillage, 'Ç>YUnt; voitUréei, tK


